Carinarnica — Centar za posjetioce — 15. v.
Customs house — Visitors Center — 15th c.
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Old stone mill

Stambeni objekat

Residential building

Manastir sv. Nikole — 13. v.
Monastery of St. Nicholas — 13th c.
Barutana — 18. v.

Gunpowder — 18th c.

Citadela — 10-19. v.

Citadel — 10-19th c.

Akvadukt — 18. v.

Aqueduct - 18th c.

Kapija — 11-14. v.

Gate — 11-14th c.

Crkva sv. Jovana —1927. god

St John Church - 1927.

Palata — Creative hub — 15.v.
Palace 85 — Creative hub — 15th c.
Crkva sv. Venerande — 14. v.

St Veneranda Church — 14th c.
Katedrala sv. Porda — 11-15. v.

St George Cathedral — 11-15th c.
Crkva sv. Katarine — 14. v.

St Katherine Church — 14th c.
Amam — 18. v.

Hammam — 18th c.

Sat-kula — 1752. god

Clock Tower — 1752.

Otomanska kuca

Ottoman House

Knezeva palata — 15-16. v.
Rector’s Palace — 15-16th c.
Arhiepiskopska palata —=15-16. v.
Archbishop’s Palace — 15-16th c.
Bastion Gavodola

Bastion Gavodolla

Crkva sv. llariona — 13. v.

St lllarion Church — 13th c.
Ulazna kapija — 14-16 v.

Entrance Gate — 14-16th c.
Spomenik oslobodiocima
Monument to the liberators
Taktilna maketa Starog grada — 21. v.
Tactile model of the Old Town - 21th c.
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Setne staze za kretanje / Paths for walking



Legenda / Legend
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Javna zgrada, vjerovatno je u jednom periodu sluzila kao carinarnica. / Public fascility, probably served as a customs house at one period.

Srednjevjekovna palata, u kojoj je po predanju mjestana bio smjesten sud. / Medieval palace, in which the court was located, according to the traditional stories of locals.

Nekoliko spojenih arhitektonskih objekata, danas u sluzbi teatra. / Several connected architectural objects, today in the service of the theater.

Arhitektonski objekat sa starim kamenim mlinom. / An architectural building with an old stone mill.

Objekat za stanovanje velikih gabarita iz perioda srednjeg vijeka. / Large building for living from the Middle Ages.

Manastirski kompleks, sa crkvom posvecenom sv. Nikoli iz 13. vijeka, koja je kasnije pretvorena u Orta dzamiju. / Monastery complex with the church dedicated to St. Nicholas from the 13th century, which was later converted into the Orta Mosque.
Barutana iz 18. vijeka sa dva natpisa na turskom jeziku koji upucuju na period izgradnje, danas u sluzbi lapidarijuma. / Gunpowder from the 18th century with two inscriptions in Turkish indicating the period of construction, today in the service of the lapidary.
Citadela. Vise objekata iz razlicitih perioda i razlicite namjene, Cesto su sluzili kao posljednje odbrambeno uporiste. / The citadel. Several buildings from different periods and different purposes, they often served as the last defensive stronghold.
Akvadukt sa 17 lukova iz 18. vijeka, kojim je voda dolazila u grad sa udaljenosti od 3km. / An aqueduct with 17 arches from the 18th century, which brought water to the city from a distance of 3 km.

Unutrasnja kapija iz 11-14. vijeka. Jedna od najstarijih gradskih kapija iz vizantijskog perioda. / Inner gate from 11-14th century. One of the oldest city gates from the Byzantine period.

Crkva posvecena sv. Jovanu, obnovljena 1927. godine. / Church dedicated to St. John, renovated in 1927.

Palata 85. Luksuzno gradena palata, za ciju je ukrasnu fasadu, kamen dolazio iz udaljenih korculanskih kamenoloma. / The palace 85. Luxuriously built palace, for whose decorative facade the stone came from distant Korcula quarries.

Unikatno orjentisana crkva posvecena sv. Venerandi, nastala u 14. vijeku. / A uniquely oriented church in Stari Bar, dedicated to St. Veneranda, created in the 14th century.

Ostaci katedrale sv. Dorda, sa ostacima crkve iz starijeg perioda za koju se vezuju fragmenti ranovizantijskog mozaika. / Remains of the Cathedral of St. George, with the remains of a church from the older period to which fragments of an early Byzantine mosaic are related to.
Crkva sv. Katarine iz 14. vijeka sa elementima romano-gotickog stila, sagradena iznad jednog od gradskih prolaza. / Church of St. Catherine from the 14th century with elements of Romano-Gothic style, built above one of the city passages.

Tursko kupatilo (h)amam sa sistemom podnog grijanja. / Turkish bath hammam with underfloor heating system.

Sat kula iz 1752. godine koja stoji na temeljima starijeg objekta. / A clock tower from 1752, which stands on the foundations of an older building.

Kasnosrednjovjekovna kuca sa trijemom iz Otomanskog perioda. / A late medieval house with a porch from the Ottoman period.

Knezeva palata. Jedna od vaznijih privatnih palata 15-16. vijeka, vjerovatno u posjedu imucéne porodice. / The Rector's Palace. One of the most important private palaces from15-16th century, probably in the possession of a wealthy family.
Arhiepiskopska palata iz 15-16. vijeka. Muzej. / Archbishop’s Palace from 15-16th century. Museum.

Bastion Gavodola iz 16-17. vijeka je sistem od nekoliko objekata nastao za potrebe odbrane grada. / Bastion Gavodolla from 16-17th century, is a system of several buildings that was created for the needs of defense of the city.

Manja crkva iz 13. vijeka koja u 16. vijeku postaje sastavni dio mletackog bastiona sagradenog oko nje. / Smaller church from the 13th century which in the 16th century became an integral part of the Venetial bastion built around it.

Kapija iz 15-16. vijeka, sa predstavom lava sv. Marka iznad ulaza, simbola moci snazne Venecijanske republike. / Gate from 15-16th century, with the representation of the lion of St. Mark, a symbol of the power of the strong Venetian Republic.

Savremena taktilna maketa Starog grada Bara. / Tactile model — 2021 depiction of the Old Town of Bar.
Spomenik oslobodiocima nastao 1881. godine. / Monument to the liberators created in 1881.

Projekat je sufinansiran sredstvima [PA Il fonda Evropske Unije (https://www.cbc-mne-alb.org/). Ovaj materijal izraden je uz podrsku Evropske Unije. SadrZaj ovog materijala iskljuciva je odgovornost Opstine Bar i ni na koji nacin ne odrazava stavove Evropske Unije.
The project is co-financed by IPA Il funds of the European Union (https://www.cbc-mne-alb.org/). This publication has been produced with the assistance of The European Union. The contents of this publication are the sole responsibility of Municipality of Bar and can in no way be taken to reflect the views of the European Union.




